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Euroopan parlamentin päätöslauselma Egyptin tilanteesta
(2014/2532(RSP))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon aiemmat Egyptiä koskevat päätöslauselmansa,

– ottaa huomioon vuonna 1948 annetun ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen,

– ottaa huomioon vuonna 1966 tehdyn kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia 
koskevan kansainvälisen yleissopimuksen, jonka sopimuspuolena Egypti on,

– ottaa huomioon Egyptissä 8. heinäkuuta 2013 annetun perustuslaillisen julistuksen, 
jossa esitettiin etenemissuunnitelmaa perustuslain muuttamiseksi ja uusien vaalien 
järjestämiseksi,

– ottaa huomioon Euroopan unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean 
edustajan / komission varapuheenjohtajan Catherine Ashtonin 11. tammikuuta, 
19. tammikuuta ja 24. tammikuuta antamat julkilausumat Egyptistä,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 110 artiklan 2 kohdan,

A. ottaa huomioon, että egyptiläinen tuomioistuin kielsi Muslimiveljeskunnan toiminnan 
syyskuussa 2013 ja maan sotavoimien tukema väliaikaishallinto julisti liikkeen 
terroristiryhmäksi Mansouran kaupungissa joulukuussa 2013 tehdyn pommi-iskun 
jälkeen;  

B. ottaa huomioon, että Kairossa ja sen liepeillä tehtiin 24. tammikuuta 2014 neljä pommi-
iskua, joissa kuoli ainakin kuusi ihmistä ja että terroristijärjestö Ansar Beit al-Maqdis 
ilmoitti olevansa vastuussa iskuista; ottaa huomioon, että sama terroristiryhmä ilmoitti 
myös olevansa vastuussa sotilashelikopterin alasampumisesta Siinain niemimaalla 
25. tammikuuta 2014 ja että tässä iskussa sai surmansa viisi ihmistä;

C. ottaa huomioon, että Egyptin uudesta perustuslaista järjestettiin kansanäänestys 
14. tammikuuta 2014, että osallistumisprosentti oli 38 ja että 98 prosenttia annetuista 
äänistä oli ”kyllä”-ääniä; ottaa huomioon, että äänestyspaikoilla puhjenneissa 
väkivaltaisuuksissa menehtyi ainakin kymmenen ihmistä ja 29 loukkaantui;

D. ottaa huomioon, että ainakin 49 ihmistä sai surmansa, 247 loukkaantui ja tuhat 
pidätettiin tammikuun 25. päivän vallankumouksen 2011 kolmannen vuosipäivän 
yhteydessä;

E. ottaa huomioon, että Egyptin turvallisuusjoukot reagoivat 31. tammikuuta 2014 terrori-
iskuihin surmaamalla kolmetoista Al-Qaidaa esikuvanaan pitänyttä taistelijaa Siinain 
niemimaalla ja että neljä sotilasta sai surmansa ja yhdeksän haavoittui Siinailla 
26. tammikuuta 2014 linja-autoon tehdyssä iskussa;
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F. ottaa huomioon, että aseistetut miehet tappoivat 28. tammikuuta 2014 sisäministeriössä 
poliisijohtajana toimineen kenraali Mohamed Saeedin tämän kodin edustalla Kairossa; 

G. toteaa, että maan väliaikainen presidentti Adly Mansour kehotti yleistä syyttäjää 
arvioimaan uudelleen pidätettyjen ja etenkin yliopisto-opiskelijoiden tapauksia ja 
vapauttamaan ne, joiden syyllisyydestä rikoksiin ei saada näyttöä;

H. toteaa, että Egyptin koptikristityt ovat joutuneet lukuisien hyökkäysten uhreiksi, että 
iskuja on tehty yli sataan kirkkoon, kotiin ja yritykseen ja että tekijöitä ei yleensä ole 
saatu oikeuteen vastaamaan teoistaan;

I. toteaa, että väliaikainen presidentti Mansour antoi 23. tammikuuta 2014 säädöksen, 
jossa edellytettiin, että maan keskusvaalilautakunnan olisi käynnistettävä 
presidentinvaalien valmistelut 30–90 vuorokauden kuluessa perustuslain ratifioinnista; 
toteaa, että presidentinvaalit pidettäneen ennen huhtikuun loppua ja että 
parlamenttivaalit on määrä pitää ennen heinäkuun loppua;  

1. tuomitsee jyrkästi kaikki Egyptissä tehdyt terrori-iskut ja väkivaltaisuudet, jotka ovat 
johtaneet kymmenien siviilien kuolemaan; 

2. tuomitsee väkivaltaiset iskut, joita tehtiin Egyptin uudesta perustuslaista järjestetyn 
kansanäänestyksen yhteydessä ja sitä seuraavina päivinä, ja korostaa uudelleen, että 
poliittisia vaatimuksia esitettäessä olisi toimittava lakien puitteissa;

3. edellyttää, että siviilien kuolemantapauksista järjestetään nopeasti riippumaton ja 
puolueeton tutkimus, että havainnot julkaistaan ja että vastuussa olevat saatetaan 
oikeuteen kansainvälisten ihmisoikeusnormien mukaisesti;

4. antaa tunnustusta perustuslakiluonnosta koskevan kansanäänestyksen laajan 
osallistumisen ansiosta ja antaa tukensa asianomaisille viranomaisille, jotka auttoivat 
äänestysprosessin järjestämisessä;

5. pitää myönteisenä, että perustuslakiin on kirjattu perusoikeuksia ja -vapauksia, kuten 
ilmaisunvapaus, kokoontumisvapaus ja naisten oikeudet, että maan lainsäädännön on 
oltava uuden perustuslain mukaista ja että sen säännökset on pantava täytäntöön 
täysimääräisinä ja ripeästi; 

6. kannattaa Egyptin perustuslaillista etenemissuunnitelmaa ja kehottaa maan viranomaisia 
suojelemaan ilmaisunvapautta sekä kokoontumis- ja yhdistymisvapautta sekä ennen 
tulevaa vaalikautta että sen jälkeen;

7. pitää myönteisenä, että 13 toimittajaa ja muuta työntekijää, joita syytettiin väärien 
uutisten levittämisestä väkivallan lietsomiseksi poliisia ja armeijaa vastaan, on 
vapautettu;

8. kehottaa Egyptin viranomaisia arvioimaan pidätettyjen mielenosoittajien tapauksia 
uudelleen ja vapauttamaan ne, jotka eivät ole tehneet rikoksia tai syyllistyneet muihin 
lainsäädännössä kiellettyihin tekoihin;
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9. kehottaa viranomaisia kunnioittamaan ihmisoikeuksia koskevia periaatteita, 
demokratisoitumista ja uskonnonvapautta ja suojelemaan koptikristittyjen vähemmistöä 
sekä muita haavoittuvassa asemassa olevia väestöryhmiä, kuten baha’i-yhteisöä ja 
shiiamuslimeja;

10. tukee Egyptiä sen pyrkiessä demokratiaan ja vakauden luomiseen niin maan rajojen 
sisällä kuin naapurimaiden, ja etenkin Israelin valtion, kanssa; 

11. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, 
komission varapuheenjohtajalle / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan 
korkealle edustajalle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille sekä Egyptin 
arabitasavallan hallitukselle.


